
II Nelegislatívne akty 

NARIADENIA  

★ Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/1266 z 11. júla 2017, ktorým sa zrušuje nariadenie 
(ES) č. 2494/96 o zatrieďovaní určitého tovaru do kombinovanej nomenklatúry . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1  

★ Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/1267 z 11. júla 2017 o zatriedení určitého tovaru 
do kombinovanej nomenklatúry . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  3  

★ Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/1268 z 11. júla 2017 o zatriedení určitého tovaru 
do kombinovanej nomenklatúry . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6  

★ Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2017/1269 z 13. júla 2017, ktorým sa mení vykonávacie 
nariadenie (EÚ) 2015/949, pokiaľ ide o stiahnutie arašidových orieškov (arašidov) zo 
Spojených štátov amerických zo zoznamu schválených predvývozných kontrol, pokiaľ ide 
o aflatoxíny (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  9  

Slovenské vydanie 

Obsah 

SK 

Úradný vestník 
Európskej únie 

Akty, ktoré sú vytlačené obyčajným písmom, sa týkajú každodennej organizácie poľnohospodárskych záležitostí a sú spravidla platné len 
obmedzený čas. 

Názvy všetkých ostatných aktov sú vytlačené tučným písmom a je pred nimi hviezdička. 

L 183 

Právne predpisy 
Ročník 60 

14. júla 2017 

(1) Text s významom pre EHP 

★ ★ ★ 
★ ★ 

★ ★ 
★ ★ 

★ ★ ★ 

SK 





II 

(Nelegislatívne akty) 

NARIADENIA 

VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2017/1266 

z 11. júla 2017, 

ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 2494/96 o zatrieďovaní určitého tovaru do kombinovanej 
nomenklatúry 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 952/2013 z 9. októbra 2013, ktorým sa ustanovuje 
Colný kódex Únie (1), a najmä na jeho článok 57 ods. 4 a článok 58 ods. 2, 

keďže: 

(1)  S cieľom zabezpečiť jednotné uplatňovanie kombinovanej nomenklatúry (ďalej aj „KN“), ktorá tvorí prílohu 
k nariadeniu Rady (EHS) č. 2658/87 (2), je potrebné prijať opatrenia týkajúce sa zatriedenia určitého tovaru. 

(2)  Nariadením Komisie (ES) č. 2494/96 (3) sa „pás z polyetyléntereftalátu, s hrúbkou nepresahujúcou 10 
mikrometrov, potiahnutý teplocitlivým atramentom, dodávaný v kotúčoch šírky 62 cm“ zatriedil do položky 
3215 kombinovanej nomenklatúry ako „Tlačiarenská farba, atramenty na písanie alebo rysovanie a ostatné 
atramenty (tuše), tiež koncentrované alebo tuhé“. Zatriedenie výrobku do položky 3215 sa zakladalo na 
všeobecnom pravidle 3 b) na interpretáciu kombinovanej nomenklatúry, odôvodnenie však nezachádza do 
podrobností, pokiaľ ide o možné položky, ktoré by sa mali zvážiť pri uplatňovaní všeobecného pravidla 3 b). 
Chýba predovšetkým odôvodnenie vylúčenia zatriedenia do položky 9612, ktorá sa okrem pečiatkovacích 
vankúšikov vzťahuje na „pásky do písacích strojov alebo podobné pásky, napustené tlačiarenskou farbou alebo 
inak pripravené na zanechanie odtlačkov, tiež na cievkach alebo v kazetách“. 

(3)  Nariadenie (ES) č. 2494/96 sa týka tzv. jumbo kotúčov, ktoré nie sú výrobkami pripravenými na použitie, lebo 
v skutočnosti ide o kotúče so značnou dĺžkou, ktoré sa bez ďalšieho kroku výrobného procesu nedajú vložiť do 
písacieho stroja alebo podobného stroja. V opise výrobku v prílohe k nariadeniu (ES) č. 2494/96 tieto informácie 
chýbajú, a neuvedenie týchto informácií teda môže viesť k nesprávnym nomenklatúrnym zatriedeniam pások 
napustených tlačiarenskou farbou pripravených na použitie. Pásky napustené tlačiarenskou farbou, ktoré sú 
pripravené na použitie, sa majú zatriediť do položky 9612. 

(4)  Keďže výrobok, na ktorý sa vzťahuje nariadenie (ES) č. 2494/96, už nie je na trhu dostupný, uvedené nariadenie 
sa viac nepovažuje za potrebné. Väčšina pások napustených tlačiarenskou farbou, ktoré sú v súčasnosti dostupné 
na trhu, aj so značnou šírkou a dĺžkou, sa môže po vložení do písacieho stroja alebo podobného stroja priamo 
používať bez ďalšieho kroku výrobného procesu. Zároveň sa vypracuje vysvetlivka ku KN k podpoložkám 
9612 10 10 až 9612 10 80 („písacie pásky“) s cieľom poskytnúť usmernenie k nomenklatúrnemu zatriedeniu 
pások napustených tlačiarenskou farbou. 

(5) Nariadenie (ES) č. 2494/96 by sa malo v dôsledku toho zrušiť, aby sa predišlo prípadným rôznym nomenkla­
túrnym zatriedeniam pások napustených tlačiarenskou farbou a zabezpečilo sa jednotné uplatňovanie 
kombinovanej nomenklatúry v celej Únii. 
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(1) Ú. v. EÚ L 269, 10.10.2013, s. 1. 
(2) Nariadenie Rady (EHS) č. 2658/87 z 23. júla 1987 o colnej a štatistickej nomenklatúre a o Spoločnom colnom sadzobníku  

(Ú. v. ES L 256, 7.9.1987, s. 1). 
(3) Nariadenie Komisie (ES) č. 2494/96 z 23. decembra 1996 o zatrieďovaní určitého tovaru do kombinovanej nomenklatúry  

(Ú. v. ES L 338, 28.12.1996, s. 38). 



(6)  Opatrenia stanovené v tomto nariadení sú v súlade so stanoviskom Výboru pre colný kódex, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Nariadenie (ES) č. 2494/96 sa zrušuje. 

Článok 2 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch. 

V Bruseli 11. júla 2017 

Za Komisiu 

v mene predsedu 
Stephen QUEST 

generálny riaditeľ 

Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu  
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VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2017/1267 

z 11. júla 2017 

o zatriedení určitého tovaru do kombinovanej nomenklatúry 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 952/2013 z 9. októbra 2013, ktorým sa ustanovuje 
Colný kódex Únie (1), a najmä na jeho článok 57 ods. 4 a článok 58 ods. 2, 

keďže: 

(1)  S cieľom zabezpečiť jednotné uplatňovanie kombinovanej nomenklatúry, ktorá tvorí prílohu k nariadeniu Rady  
(EHS) č. 2658/87 (2), je potrebné prijať opatrenia týkajúce sa zatriedenia tovaru uvedeného v prílohe k tomuto 
nariadeniu. 

(2)  V nariadení (EHS) č. 2658/87 sa stanovili všeobecné pravidlá na interpretáciu kombinovanej nomenklatúry. Tieto 
pravidlá sa takisto uplatňujú na akúkoľvek inú nomenklatúru, ktorá sa na kombinovanej nomenklatúre celkovo 
alebo čiastočne zakladá alebo ktorá k nej pridáva akékoľvek ďalšie rozdelenie a ktorá je stanovená v osobitných 
ustanoveniach Únie s ohľadom na uplatňovanie colných a iných opatrení vzťahujúcich sa na obchod s tovarom. 

(3)  Podľa uvedených všeobecných pravidiel by sa tovar opísaný v stĺpci 1 tabuľky uvedenej v prílohe mal zatriediť 
pod číselný znak KN uvedený v stĺpci 2 na základe odôvodnenia uvedeného v stĺpci 3 danej tabuľky. 

(4)  Je potrebné umožniť, aby sa držiteľ záväzných informácií o nomenklatúrnom zatriedení tovaru vydaných 
v súvislosti s tovarom, na ktorý sa vzťahuje toto nariadenie, ktoré nie sú v súlade s týmto nariadením, mohol na 
tieto informácie aj naďalej odvolávať počas určitého obdobia v súlade s článkom 34 ods. 9 nariadenia (EÚ) 
č. 952/2013. Toto obdobie by malo byť stanovené na tri mesiace. 

(5)  Opatrenia stanovené v tomto nariadení sú v súlade so stanoviskom Výboru pre colný kódex, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Tovar opísaný v stĺpci 1 tabuľky uvedenej v prílohe sa zatriedi v rámci kombinovanej nomenklatúry pod číselný znak 
KN uvedený v stĺpci 2 tejto tabuľky. 

Článok 2 

Na záväzné informácie o nomenklatúrnom zatriedení tovaru, ktoré nie sú v súlade s týmto nariadením, je možné 
odvolávať sa aj naďalej v súlade s článkom 34 ods. 9 nariadenia (EÚ) č. 952/2013 počas troch mesiacov odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia. 

Článok 3 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 
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(1) Ú. v. EÚ L 269, 10.10.2013, s. 1. 
(2) Nariadenie Rady (EHS) č. 2658/87 z 23. júla 1987 o colnej a štatistickej nomenklatúre a o Spoločnom colnom sadzobníku  

(Ú. v. ES L 256, 7.9.1987, s. 1). 



Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch. 

V Bruseli 11. júla 2017 

Za Komisiu 

v mene predsedu 
Stephen QUEST 

generálny riaditeľ 

Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu  
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PRÍLOHA 

Opis tovaru Zatriedenie (číselný 
znak KN) Odôvodnenie 

(1) (2) (3) 

Výrobok vo forme jemného bieleho prášku bez 
vône pozostávajúci z guľôčok (veľkosť častíc 
< 10 µm) s hustotou približne 2,1 – 2,5 g/cm3. 

Mikroguľôčky pozostávajú z nefelínu alebo nefe­
linického syenitu, ktorý bol zahriaty tak, aby bol 
materiál viac elipsovitý a aby sa zahladili ostré 
hrany. Výsledkom tohto postupu vytvára nefelín 
alebo nefelinický syenit sklovitý povrch. Nefelín 
a nefelinický syenit sú sodno-draselné hlinitokre­
mičitany. 

Výrobok sa používa ako aditívum do náterových 
farieb, filmov a fólií s cieľom znížiť hladinu 
prchavých organických zlúčenín, zvýšiť objem 
plnív, zlepšiť tvrdosť, pridať lesk a zabezpečiť 
odolnosť proti oderu a poškrabaniu. 

2842 10 00 Zatriedenie je určené všeobecnými pravidlami 1 
a 6 na interpretáciu kombinovanej nomenklatúry 
a znením číselných znakov KN 2842 
a 2842 10 00. 

Zatriedenie do položky 2529 je vylúčené, keďže 
sklovitý povrch nefelínu a nefelinického syenitu 
znamená, že jeho kryštalická štruktúra bola za­
hriatím zmenená (pozri poznámku 1 k 25. kapi­
tole a aj vysvetlivky k harmonizovanému sy­
stému k 25. kapitole, Všeobecne, druhý odsek). 

Zatriedenie do položky 2621 je vylúčené, keďže 
výrobok nie je troskou ani popolom, a ani zvy­
škom zo spaľovania komunálneho odpadu. 

Zatriedenie do položky 3816 je vylúčené, keďže 
vo výrobku nie je pridané žiadne spojivo (pozri 
aj vysvetlivky k harmonizovanému systému k po­
ložke 3816, prvý odsek). 

Zatriedenie do položky 3824 je vylúčené, keďže 
položka s najšpecifickejším opisom sa má upred­
nostniť pred položkami so všeobecnejším opi­
som. 

Zatriedenie do položky 6806 je vylúčené, keďže 
výrobok nie je expandovaným nerastným mate­
riálom. 

Zatriedenie do položky 6815 je vylúčené, keďže 
výrobok nie je hotovým výrobkom ani polotova­
rom z nerastných látok, ale skôr pomocným ma­
teriálom používaným pri výrobe výrobkov. 

Výrobok sa preto má zatriediť pod číselný znak 
KN 2842 10 00 ako podvojné alebo komplexné 
kremičitany, vrátane hlinitokremičitanov, tiež 
chemicky definovaných.   
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VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2017/1268 

z 11. júla 2017 

o zatriedení určitého tovaru do kombinovanej nomenklatúry 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 952/2013 z 9. októbra 2013, ktorým sa ustanovuje 
Colný kódex Únie (1), a najmä na jeho článok 57 ods. 4 a článok 58 ods. 2, 

keďže: 

(1)  S cieľom zabezpečiť jednotné uplatňovanie kombinovanej nomenklatúry, ktorá tvorí prílohu k nariadeniu Rady  
(EHS) č. 2658/87 (2), je potrebné prijať opatrenia týkajúce sa zatriedenia tovaru uvedeného v prílohe k tomuto 
nariadeniu. 

(2)  V nariadení (EHS) č. 2658/87 sa stanovili všeobecné pravidlá na interpretáciu kombinovanej nomenklatúry. Tieto 
pravidlá sa takisto uplatňujú na akúkoľvek inú nomenklatúru, ktorá sa na kombinovanej nomenklatúre celkovo 
alebo čiastočne zakladá alebo ktorá k nej pridáva akékoľvek ďalšie rozdelenie a ktorá je stanovená v osobitných 
ustanoveniach Únie s ohľadom na uplatňovanie colných a iných opatrení vzťahujúcich sa na obchod s tovarom. 

(3)  Podľa uvedených všeobecných pravidiel by sa tovar opísaný v stĺpci 1 tabuľky uvedenej v prílohe mal zatriediť 
pod číselný znak KN uvedený v stĺpci 2 na základe odôvodnenia uvedeného v stĺpci 3 danej tabuľky. 

(4)  Je potrebné umožniť, aby sa držiteľ záväzných informácií o nomenklatúrnom zatriedení tovaru vydaných 
v súvislosti s tovarom, na ktorý sa vzťahuje toto nariadenie, ktoré nie sú v súlade s týmto nariadením, mohol na 
tieto informácie aj naďalej odvolávať počas určitého obdobia v súlade s článkom 34 ods. 9 nariadenia (EÚ) 
č. 952/2013. Toto obdobie by malo byť stanovené na tri mesiace. 

(5)  Opatrenia stanovené v tomto nariadení sú v súlade so stanoviskom Výboru pre colný kódex, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Tovar opísaný v stĺpci 1 tabuľky uvedenej v prílohe sa zatriedi v rámci kombinovanej nomenklatúry pod číselný znak 
KN uvedený v stĺpci 2 tejto tabuľky. 

Článok 2 

Na záväzné informácie o nomenklatúrnom zatriedení tovaru, ktoré nie sú v súlade s týmto nariadením, je možné 
odvolávať sa aj naďalej v súlade s článkom 34 ods. 9 nariadenia (EÚ) č. 952/2013 počas troch mesiacov odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia. 

Článok 3 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 
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(1) Ú. v. EÚ L 269, 10.10.2013, s. 1. 
(2) Nariadenie Rady (EHS) č. 2658/87 z 23. júla 1987 o colnej a štatistickej nomenklatúre a o Spoločnom colnom sadzobníku  

(Ú. v. ES L 256, 7.9.1987, s. 1). 



Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch. 

V Bruseli 11. júla 2017 

Za Komisiu 

v mene predsedu 
Stephen QUEST 

generálny riaditeľ 

Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu  
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PRÍLOHA 

Opis tovaru 
Zatriedenie  

(číselný znak 
KN) 

Odôvodnenie 

(1) (2) (3) 

Výrobok vo forme jemných bielych voskových gu­
ľôčok s priemerom približne 1 mm získaných z ra­
finovaného palmového oleja. 

Výrobok pozostáva z: 

— hydrogenovaného pevného palmového stea­
rínu, 

— nehydrogenovaného pevného palmového stea­
rínu, 

— optického rozjasňovača (približne 0,01 hmot­
nostných %). 

Palmový stearín získaný z palmového oleja prejde 
viacstupňovou frakcionáciou a pevný stearín  
(pevná frakcionácia) sa oddelí od tekutého stea­
rínu. Potom sa časť pevného stearínu podrobí hy­
drogenácii a zmieša sa s nehydrogenovanou časťou 
pevného stearínu a optickým rozjasňovačom. Ná­
sledne sa získaný výrobok podrobí procesu vytva­
rovania do guľôčok. 

Výrobok je voskovitého charakteru a používa sa 
ako surovina na výrobu sviečok. 

Bod odkvapnutia je 59,2 °C ± 0,5 °C a viskozita 
meraná s rotačným viskozimetrom pri teplote 
o 10 °C vyššej ako je bod odkvapnutia nepresa­
huje 10 Pa.s. 

Výrobok je balený vo vreciach s hmotnosťou 
25 kg. 

3404 90 00 Zatriedenie je určené všeobecnými pravidlami 1 
a 6 na interpretáciu kombinovanej nomenklatúry, 
poznámkou 5, prvý odsek, písmeno a) k 34. kapi­
tole a znením číselných znakov KN 3404 
a 3404 90 00. 

Zatriedenie do položky 1516 je vylúčené, keďže 
výrobok je zmes hydrogenovaného pevného stea­
rínu a nehydrogenovaného pevného stearínu. 
Z hľadiska svojej prípravy prekračuje rámec polo­
žky 1516 a nie je to ani olej ani tuk. Okrem toho 
prítomnosť optického rozjasňovača vylučuje výro­
bok z položky 1516. 

Zatriedenie do položky 1517 je vylúčené, keďže 
výrobok nepredstavuje jedlú zmes ani prípravok, 
na ktoré sa vzťahuje položka 1517. 

Zatriedenie do položky 1521 je vylúčené, keďže 
výrobok sa skladá prevažne z palmového stearínu, 
ktorý je triglyceridom. 

V súlade s poznámkou 5, prvý odsek, písmeno a) 
k 34. kapitole, chemicky vyrobené organické vý­
robky voskovitého charakteru, tiež rozpustné vo 
vode, patria do položky 3404. Výrobok tiež spĺňa 
kritériá umelého vosku (pozri aj vysvetlivky 
k harmonizovanému systému k položke 3404, 
písmeno A). 

Výrobok sa preto má zatriediť pod číselný znak 
KN 3404 90 00 ako ostatné umelé vosky a pripra­
vené vosky.   
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VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2017/1269 

z 13. júla 2017, 

ktorým sa mení vykonávacie nariadenie (EÚ) 2015/949, pokiaľ ide o stiahnutie arašidových 
orieškov (arašidov) zo Spojených štátov amerických zo zoznamu schválených predvývozných 

kontrol, pokiaľ ide o aflatoxíny 

(Text s významom pre EHP) 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 882/2004 z 29. apríla 2004 o úradných kontrolách 
uskutočňovaných s cieľom zabezpečiť overenie dodržiavania potravinového a krmivového práva a predpisov o zdraví 
zvierat a o starostlivosti o zvieratá (1), a najmä na jeho článok 23, 

keďže: 

(1)  Vykonávacím nariadením Komisie (EÚ) 2015/949 (2) sa schvaľujú predvývozné kontroly vykonávané určitými 
tretími krajinami na určitých potravinách, pokiaľ ide o prítomnosť určitých mykotoxínov. 

(2)  V článku 23 nariadenia (ES) č. 882/2004 sa stanovuje, že možno schváliť určité kontroly krmív a potravín, ktoré 
vykonáva tretia krajina bezprostredne pred vývozom do Európskej únie s cieľom overenia, či vyvážané výrobky 
spĺňajú požiadavky Únie. Takéto schválenie možno udeliť tretej krajine len vtedy, ak audit Európskej únie ukázal, 
že krmivá či potraviny vyvážané do Európskej únie spĺňajú požiadavky Únie alebo rovnocenné požiadavky, a že 
kontroly vykonané v tretej krajine pred odoslaním sa považujú za dostatočne efektívne a účinné, aby mohli 
nahradiť alebo obmedziť dokladovú kontrolu, kontrolu totožnosti a fyzické kontroly stanovené právom EÚ. 
Takéto schválenie udelila EÚ v roku 2008 Spojeným štátom americkým na vykonávanie predvývozných kontrol 
aflatoxínov v arašidových orieškoch. 

(3)  Od polovice roka 2016 bola zaznamenaná zvýšená miera nedodržiavania uvedených požiadaviek, pokiaľ ide 
o prítomnosť aflatoxínov v arašidových orieškoch z USA. Orgány USA boli o tom informované a zaviazali sa 
k náprave situácie. Žiadne zlepšenie situácie sa však nezaznamenalo. 

(4)  Preto možno vyvodiť záver, že podmienky, ktoré viedli k schváleniu predvývozných kontrol, sa už neplnia, 
a preto je vhodné arašidové oriešky (arašidy) z USA zo zoznamu schválených predvývozných kontrol stiahnuť. 
Vykonávacie nariadenie (EÚ) 2015/949 by sa preto malo zodpovedajúcim spôsobom zmeniť. 

(5)  Opatrenia stanovené v tomto nariadení sú v súlade so stanoviskom Stáleho výboru pre rastliny, zvieratá, 
potraviny a krmivá, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Príloha I k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2015/949 sa mení v súlade s prílohou k tomuto nariadeniu. 

Článok 2 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť tretím dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 
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(1) Ú. v. EÚ L 165, 30.4.2004, s. 1. 
(2) Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2015/949 z 19. júna 2015, ktorým sa schvaľujú predvývozné kontroly vykonávané určitými 

tretími krajinami na určitých potravinách, pokiaľ ide o prítomnosť určitých mykotoxínov (Ú. v. EÚ L 156, 20.6.2015, s. 2). 



Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch. 

V Bruseli 13. júla 2017 

Za Komisiu 

predseda 
Jean-Claude JUNCKER   

PRÍLOHA 

V prílohe I k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2015/949 sa vypúšťa tento záznam: 

Potravina Číselný znak KN Podpoložka 
TARIC 

Krajina 
pôvodu Mykotoxín 

Frekvencia 
fyzických 

kontrol (%) pri 
dovoze 

„—  Arašidové oriešky (arašidy), nelúpané —  1202 41 00  Spojené 
štáty ame­

rické 

aflatoxíny < 1“ 

—  Arašidové oriešky (arašidy), lúpané —  1202 42 00 

—  Arašidové oriešky (arašidy), inak 
upravené alebo konzervované 

—  2008 11 91; 
2008 11 96; 
2008 11 98   
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